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Question:

Partie A: Les critères d'évaluation mentionnent qu'il ne faut soumettre qu'un seul CV par
catégorie de ressource.  Certaines catégories de ressource requièrent des ressources multiples.
Plusieurs de ces catégories comportent des critères cotés en ce qui concerne l'expérience
individuelle.  Comme l'expérience varie entre les individus, les points associés à chaque individu
seront aussi variés.  Si une compagnie présente un CV et obtient un pointage supérieur, doit-elle
aussi obtenir un pointage supérieur pour toutes les autres ressources qu'elle va présenter après
l'octroi du contrat ?  Comment le Canada va-t-il s'y prendre pour faire appliquer cette exigence ?
Cette DP comporte une méthodologie de sélection axée sur la "meilleure valeur ". 

Réponse:

1. A la page 30 de la DP, l'article 7.20 sur les services professionnels - General, paragraphe  (c):

ÉLIMINER :  Au complet.

INSÉRER:

L'entrepreneur doit fournir, sur demande par le Canada et par l'entremise d'une autorisation de
tâches, des services professionnels tels que spécifié dans ce contrat.  Lorsqu'un individu spécifique
est requis pour effectuer un travail, l'entrepreneur devra s'assurer que le travail sera effectué par
cet individu spécifiquement identifié dans le contrat, et ce en dedans d'une période de 10 jours
ouvrables à partir de la date d'attribution d'une autorisation de tâches. Lorsque cet individu n'est
pas disponible pour effectuer le travail, le Canada pourrait décider de (i) exercer ses droits et
recours en vertu du Contrat ou de la loi (incluant l'annulation du contrat pour défaut), ou (ii)
exiger que l'entrepreneur fournisse un remplaçant pour cet individu spécifique selon les termes de
la clause intitulée " Remplacement d´individus spécifiques" dans les conditions générales 2035.
Cette obligation s'applique même si le Canada a apporté des modifications au matériel, au logiciel
ou à tout autre aspect de l'environnement opérationnel du client.  En ce qui a trait à toute
catégorie de personnel donnée, tout remplaçant sera coté par le responsable technique et le
pointage obtenu doit être égal ou supérieur à la note minimale requise pour la catégorie
applicable.

2. A la page 13 de la pièce jointe 1 de l'Annexe A, Énoncé de travail:

INSERER:

Soumissionnaires, le texte à insérer se trouve à l'annexe du présent appel d'offres intitulé:
appendice 1 de l'annexe A, Critères d'évaluation des ressources. 
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Remarque à l'intention des soumissionnaires : L'appendice 1 de l'annexe A est fourni à titre
indicatif SEULEMENT. Ces critères serviront à évaluer les ressources exigées pour les futures
autorisations de tâches en vertu du contrat subséquent. Ces grilles NE doivent PAS être remplies
pour l'appel d'offres actuel.

Partie B:  Nous demandons à ce que les critères d'évaluation soient modifiés afin d'évaluer toutes
les ressources essentielles requises dans l'énoncé de travail.    

Réponse Partie B:  Les critères d'évaluation ne seront pas modifiés afin d'évaluer les ressources
essentielles.

Partie C:  Les postes de gestionnaire de projet intermédiaire sont-ils complémentaire ?

Réponse C: Oui
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